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 SEQ CHAPTER \h \r 1
is the postpositive conjunctive particle GAR, meaning “For you see.”  It is used to introduce explanations of what has been previously said.  With this we have the predicate nominative from the neuter singular comparative adjective KREITTWN, meaning “more useful, more advantageous, much better, or better”; and with the infinitive following (which we have here) it means, “[it is] better.”  The predicate nominative indicates an ellipsis of the verb EIMI, meaning “[it is].”
is the accusative direct object from the second person masculine plural present active participle from the verb AGATHOPOIEW, which means “to do good, to do what is right.”  The latter is the best translation here.


The present tense is a aorist present for expressing the idea of a present fact without reference to its progress.


The active voice indicates that Christians are the ones doing what is right here.


The participle is circumstantial.  It is translated “doing what is right.”
is the first class conditional particle EI, meaning “if and its true.”  With this we have the third person singular present active optative from the verb THELW, which means “to desire, will, wish, or to want.”

The present tense is a tendential present for an action purposed by God though not actually yet taking place.


The active voice indicates that God produces the action.


The optative mood expresses a wish or desire that may or may not happen.  The particle EI plus the optative introduces a less probable future conditional clause.  Peter is saying that I wish you were suffering as God wills but you probably won’t.

 is the nominative subject from the neuter singular article and noun THELĒMA, which means “the will.”  With this we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”  This phrase is translated “if the will of God desires.”
 is the present active infinitive from the verb PASCHW, which means “to suffer.”

The present tense is a tendential present for an action purposed but not yet taking place.


The active voice indicates that the believer produces the action of the suffering.


The infinitive is an infinitive of purpose used to express the aim of the action of the finite verb.

“For [it is] better to suffer (if the will of God should desire) for doing what is right”
is the disjunctive particle Ē, meaning “or, nor, either” but when used with other particles denoting comparison it means “rather than.”  With this we have the accusative direct object from the second person masculine plural present active participle from the verb KAKOPOIEW, which means “to produce evil; to do what is wrong.”


The present tense is a aorist present for expressing the idea of a present fact without reference to its progress.


The active voice indicates that Christians are the ones doing what is wrong here.


The participle is circumstantial.

“rather than for doing what is wrong.”
1 Pet 3:17 corrected translation
“For [it is] better to suffer (if the will of God should desire) for doing what is right rather than for doing what is wrong.”
Explanation:
1.  Peter states a very simple conclusion to the subject of suffering.  If God desires for us to suffer for doing right (and He may or may not desire it depending on our spiritual growth but there is less chance of this happening), then that it far better than to suffer divine discipline for doing what is wrong.

2.  This verse reduces suffering to two basic reasons.


a.  We suffer because we are doing what is right.



(1)  Doing what is right means making decisions to go to Bible class, learn Bible doctrine, grow up spiritually and use that doctrine in our daily thinking, decisions and actions.



(2)  Doing what is right means living our very own spiritual life.



(3)  Doing what is right means obeying the government, paying our taxes, serving in the military, obeying the laws of the land.



(4)  Doing what is right results in the advance from spiritual childhood to spiritual adulthood.



(5)  Because of our advance to spiritual adulthood, God brings suffering for blessing into our lives.



(6)  Suffering for blessing forces us to apply doctrine accurately, quickly and consistently.  Suffering is a training ground for application of doctrine.



(7)  Suffering for blessing accelerates our spiritual growth and causes us to focus more intently on the person of our Lord Jesus Christ.


b.  We also suffer for doing what is wrong.



(1)  We make decisions to ignore, reject, or disregard Bible doctrine.



(2)  These bad decisions result in ignorance or rejection of God’s will, plan, and purpose for our lives.



(3)  Ignorance or rejection of God’s will, plan, and purpose for our life always results in the sin nature control of some part of our life.



(4)  Sin nature control results in many bad decisions which cause us all kinds of self-induced misery and eventually divine discipline.



(5)  God never lets us get away with anything.  When we sin, we are punished, whether we recognize the punishment or not.



(6)  This is suffering for what is wrong.  Our punishment may come from the government, from our boss at work, from adverse circumstances in our life, from disaster or heartaches, from financial loss or ruin, or from poor health, or any number of things.



(7)  But remember these things may also be a sign of testing to advance us spiritually or as evidence for God against Satan.  No one else knows for sure except that individual believer and God.  So none of us can or should ever judge what is going on in the life of another believer who is suffering.



(8)  The only sure way of knowing is whether or not we can handle the suffering.  If we cannot handle the suffering, then it is suffering for discipline.  But if we can handle the suffering, then it is suffering for blessing.

3.  Obviously then, it is better to suffer for advancing to maturity in order to glorify God, than it is to suffer for doing what is wrong and being under the sin unto death.  Again, isn’t it amazing that the choice is ours.  Free will is always the issue in the angelic conflict.
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